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ОТКРИЋА
него што су почели да узгајају усеве и 
припитомљавају животиње. У сваком  
тренутку макар једна особа била је 
будна, а истраживачи су закључили  
да је еволуција сачувала различите 
распореде спавања и немиран сан из 
времена када је постојала опасност да 
нас дивље звери поједу усред ноћи. 
Припадници Хаџи народа спавају  
напољу и у групама од 20 до 30 људи. 
Како би било праћено кретање током 
ноћних часова, 33 мушкараца и жена 
старости између 20 и 60 година носи-
ло је малу справу налик ручном сату.

Истраживање је показало да су 
испитаници ретко спавали у исто 
време. У просеку су одлазили на спа-
вање мало након 22 часа, а будили су 
се око седам сати ујутру. Међутим, 
неки су одлазили у кревет раније, од-
носно око 20 часова, а будили се у шест,  
док су други остајали будни до 23 и 
спавали до осам часова. Током ноћи 
будили су се више пута, вртели су се 
или устајали да пуше цигарете, умире 
дете које плаче или како би се олак-
шали. Истраживачи нису очекивали  
да ће у више од 220 посматраних сати 
забележити само 18 минута када су 
сви одрасли спавали у исто време. У 
просеку је у сваком тренутку више 
од трећине групе било будно или је 
дремало.

Истраживачи су своју теорију наз-
вали „хипотеза лошег спавања старих“,  
а основна идеја је да спавање у група-
ма у којима су људи различите доби  
омогућава будност ноћу уколико се 
приближи нека опасност. Они зато 
немају ни потребу да организују ноћну 
стражу. Међути, стари који спавају 
заштићени у становима и кућама не 
осећају да у току ноћи треба да буду 
будни, али им се то ипак дешава. Зато 
много њих одлази код доктора и жали 
се да устају прерано и да не могу да 
наставе да спавају. Истраживачи који 
потписују овај рад напомињу да неки 
проблеми можда могу да буду објаш-
њени не као поремећаји, већ као оста-
ци еволутивне прошлости из времена 
када су били од користи. 

УКОЛИКО би се почетак часова у сред-
њој школи померио за 30 минута, уче-
ници би дуже спавали, па би на часове 
долазили одморнији, концентриса-
нији и уједно би правили мање проб-
лема, показала су истраживања у сад 
и Израелу. Адолесцентима је потребно  
око девет сати сна, а истраживања и у 
другим културама и поднебљима по-
казала су да су они често неиспавани,  
што лоше утиче на расположење, 
усред сређеност, памћење и квалитет 
живота. Како се онда осећају старији 
који спавају око шест и по сати?

Са старењем се смањује укупно вре-
ме спавања, па тако бебе и мала деца 

спавају између 16 и 20 сати дневно, 
одрасли између седам и осам, а људи 
старији од 60 година спавај у просеку  
шест и по сати дневно. Многи старији  
људи одлазе код лекара и жале се да 
не могу лако да заспу или се често 
буде у току ноћи, а лекари то често 
окарактеришу као инсомнију. Међу-
тим, о чему је заиста реч?

Стари често имају лош сан зато што 
пију много лекова који имају такве 
нуспојаве, али и они који их не пију 
спавају мање од млађих људи. Типи-
чне промене у спавању које се појав-
љују са годинама јесу смањено време 
спавања, одложен почетак сна, по-
мерен циклус, лакше буђење, испре-
кидано спавање са вишеструким 
буђењем и дневне дремке. Истражи-
вање које је предводио професор Марк 
Монани са Медицинског факултета на 
Харварду, показало је да инсомнију, 
односно тешкоће при започињању 
спавања и његовом одржавању, има 
више од половине пацијената стари-
јих од 65 година. Мада многи научни-
ци такву инсомнију посматрају као 
проблем, истраживање са Универзи-
тета Дјук у сад показало је да су ове 
промене у спавању заправо веома стар 
начин преживљавања.

Истраживачи су посматрали на-
вике у спавању народа Хаџа у Танза-
нији који се хране тако што лове плен 
и сакупљају воће и поврће, као што 
су људи радили хиљадама година пре 
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„АКО НАС  обојицу бјелогардејци убију, мислиш 
ли да ће Свердлов и Бухарин моћи наставити“, 
упитао је Владимир Иљич Лењин у јеку руског 
грађанског рата Лава Троцког. 

Питање се, заправо, односило на оцјену људи 
из најужег врха бољшевичке партије и није било 
реторичко. Мада ортодоксни марксисти убјеђе-
ни у секундарни значај појединаца, Лењин и 
Троцки и те како су посједовали свијест о пара-
доксу огромног значаја сопствене улоге у ства-
рању историје. Није ни чудо: први је био творац, 
а други реализатор Октобарске револуције. Мо-
гуће је да без Троцког не би изостао догађај који 
је толико обликовао двадесeти вијек, али без 
Лењина – потпуно сигурно. 

ПОЗОРНИЦА

У јесен 1917, Русија је углавном представљала гео-
графски појам. Велики дијелови земље били су 
под њемачком и аустроугарском окупацијом. На 
фронтовима – послије огромих губитака током 
три године Првог свјетског рата и свргавања 
цара Николаја II Романова – војска се налазила 
у расулу. Ништа боље није изгледало ни у по-
задини: анархија у великом дијелу руралних 
подручја, територијална дезинтеграција државе 
по националним шавовима, слом економског 
и транспортног система са још једном гладном 
ратном зимом на прагу... Додатни каос употпу-
нило је и двовлашће. На једној страни налазила 
се Привремена влада сачињена од представника 
повлаштених друштвених слојева, а на другој 
раднички и сељачки совјети.Ф
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„Државно кормило нашло се у рукама људи по-
купљених збрда-здола, из разних одбора и поли-
тичких организација сваке врсте, који су већину 
времена проводили у препирању којим правцем 
треба пловити“, оцјенио је положај Русије након 
пада царског самодржавља у марту 1917. тадашњи 
британски премијер Дејвид Лојд Џорџ. 

Формално најмоћнији човјек у Русији – пред-
сједник Привремене владе Александар Керен-
ски – представљао је комбинацију политичког 
шарлатана, демагога и диктатора у покушају. У 
намјери да задовољи сваког, изазвао је све.

Одлагањем аграрне реформе, Привремена 
влада отуђила је од себе огроман број сељака. 
Но, како у исто вријеме није могла спријечити 
сељачке устанке и насилну подјелу земље, суо-
чила се и са бијесом велепосједника. 

Слично је било и са радницима и њиховим  
газдама. Све зараћене државе гладовале су у 
Првом свјетском рату – Русија посебно. Индус-
тријско крвопролиће напросто је самљело огро-
мну аграрну земљу: на штрајкове у Петрограду и 
другим центрима одговор послодаваца састојао 
се у отпуштањима и затварању творница. Пали-
јативне мјере Привремене владе иритирале су 
обје стране: раднике услијед све веће биједе и 
глади, банкаре и индустријалце због губитака 
зараде и топљења капитала... 

Наравно, у срцу свега био је рат. Не желећи да  
се одрекну великог дијела ратних циљева и још 
више страхујући од посљедица одговорности за  
територијалне и друге губитке, Керенски и екипа 
жељели су наставити тамо гдје је Николај II стао. 
За обичне војнике – изнурене, јадно опремљене 

Док неолиберали и њима слични у трци за екстрапрофитима крешу буџете 
за здравство, школство и социјалну заштиту, смије ли се итко заклети да 
нетко налик на Лењина и Троцког не припрема нову, велику револуцију 
која ће потрести свијет. Оне, ионако, као да циклички долазе послије 
сваких сто година

текст:   
Филип Шварм
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и катастрофално вођене – то више није значило 
баш ништа. Они су своју контролу и огранича-
вање овлаштења старјешина које су изборили у 
Фебруарској револуцији, првенствено видјели 
као први корак ка окончању рата. 

Ипак, готово сви су били убјеђени да на поли-
тичкој сцени нема актера способног да искористи 
постојећу ситуацију; готово сви су грешили.

РЕЖИСЕР 

Стигавши у Русију 16. априла 1917, послије двије 
деценије емиграције, Лењина је на Финској ста-
ници у Петрограду дочекало неколико хиљада 
људи у организацији градског совјета. Са туреле  
оклопоног возила одмах је објелоданио своје 
намјере: 

„Другови војници, морнари и радници – нека 
живи свјетска социјалистичка револуција!“

Лењин је стајао на челу малобројне бољшеви-
чке партије. До Фебруарске револуције једва да 
се могло говорити да још постоји. Њени чланови 
и активисти били су све доскора у емиграцији, 
прогонству, пасивизирани... Мада је Лењин – 
творац, вођа и главна покретачка снага странке  
– имао неприкосновен статус, а бољшевици себе  
доживљавали као „професионалне револуцио-
наре“, њихова стварна хомогеност налазила се 
далеко од слике коју су приказивали у јавности. 
Од сличних лијевих и револуционарних партија 
разликовали су их само чвршћа унутрашња ор-
ганизација, већа дисциплина у извршавању ус-
војених одлука и вјештина у баратњу новцем. 

Но, малобројност присталица и њихов слаб 
утицај Лењина нису спречили да истакне мак-
сималистичке захтјеве. 

„Министар поште и телеграфа рекао је да у 
Русији не постоји партија која би пристала да 
сама преуземе читаву власт“, рекао је бољшеви-
чки вођа 3. јуна 1917. на Другом конгресу совје-
та. „Али таква партија постоји. Наша партија је 
спремна да у сваком тренутку преузме власт.“

Лењин је са говорнице сишао уз салве смијеха  
и поспрдног добацивања. У ствари, његове ријечи 
имале су за циљ да додатно мотивирају бољше-
вичке активисте: популарност партије знатно је 
нарасла у радничким четвртима великих градо-
ва и, поготово, у војсци због радикалног засту-
пања мира „без анексија и контрибуција“. Али, 
да Лењинова самоувјерност још нема покриће, 
показало се током спонтане побуне петроград-
ских радника и гарнизона 16. и 17. јуна 1917. 

„Бољшевици, који су тада били мала полити-
чка секта, стали су на чело покрета“, пише аме-
рички новинар Џон Рид из Петрограда. „Због  
катастрофалног неуспјеха побуне, јавно мнијење 
се окренуло против њих.“

Чинило се да је бољшевицима одзвонило. 
Послије јуна 1917. похапшени су неки од чланова 
ужег вођства партије, а сам Лењин се склонио у 
илегалу. Ни тада није одустао од радикалне ре-
волуционарне политике. Конкретно: ма колико 
усмаљен и проскрибиран, представљао је једи-
ног човјека коме је било кристално јасно да се 
Русија незадрживо приближава огромним тек-
тонским промјенама.

Догађаји су му дали за право. Слом љетње 
офанзиве изазвао је кризу Привремене владе, 
даљње ширење антиратног расположења и за-
оштравање политичког живота. У тој ситуацији, 
ионако слабе друштвене институције Керенски  
је намјераво замјенити војном диктатуром. Но, 
кад му се отворило пред очима да генерал Лавр 
Корнилов види искључиво себе на мјесту дикта-
тора, одустао је од пуча у посљедњем тренутку. 
Бољшевици на челу са Лењином нису пропусти-
ли да искористе овај пад кредибилитета власти 
и великих партија повезаних с њом: у септембру 
1917. стекли су већину у готово свим совјетима 
великих градова, укључујући и оном кључном 
– петроградском. 

Страхујући да би сљедећи војни удар могао 
успјети и још више уочавајући јединствену,  
историјиски непоновљиву прилику за револу-
ционарни преврат, Лењин је од своје партије 
захтијевао да припреми и изведе оружани уста-
нак. Готово два мјесеца већи дио чланова Цен-
тралног комитета о томе није хтио ни да чује, 
а камоли да послуша свог лидера. У мањини, 
прегласаван, Лењин је увјеравао, доказивао, 
пријетио оставком... Средином октобра 1917, 
једва освојивши мршаву већину у Централном 
комитету, успио је натјерати партију на преу-
зимање власти силом. Али – ни тада није дошао 
крај колебањима.

Све зараћене државе 
гладовале су у Првом 
свјетском рату – Русија 
посебно. Индустријско 
крвопролиће напросто је 
самљело огромну аграрну 
земљу: на штрајкове у 
Петрограду и другим 
центрима одговор 
послодаваца састојао се у 
отпуштањима и затварању 
творница
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„Низ другова налази да би преузимање ини-
цијативе за оружани устанак у садашњем тре-
нутку, при датом односу снага, независно и 
неколико дана прије конгреса совјета, било не-
допустиви, погубни корак за пролетеријат и 
револуцију“, јавно су саопћили Лав Камењев 
и Григориј Зиновјев, два дугогодишња блиска 
Лењинова сурадника. 

Бијесан због ове „подлости“ и „издаје“, он их 
чак није могао ни искључити из партије. Све 
што је преостало бољшевичком вођи било је да 
и даље упорно наговара, заклиње и соколи се ос-
лањајући се на свој велики ауторитет и...

„Историја неће опростити оклијевање рево-
луционарима када би могли однијети побједу  

данас (а сигурно ће однијети побједу данас) док  
се излажу опасности да много изгубе сутра; у  
ствари, излажу се опасности да изгубе све“, једна 
је од кључних Лењинових порука Централном 
комитету. 

Тко зна како би на крају све испало да Лењина 
свом снагом није подржавао човјек с којим се у 
протеклих петнаестак година углавном свађао и 
сукобљавао – јетко, бурно и без рукавица.

ГЛАВНИ ГЛУМАЦ

Такођер политички емигрант, Лав Троцки је био 
сушта супротност стрпљивом, упорном, мето-
дичном, али у личном контакту нимало упечат-
љивом Лењину. Каризматичан и егоцентричан, 
изузетан говорник и писац, одмах је по повратку 
у Русију, маја 1917, и приступању бољшевицима,  
постао један од најпознатијих политичара у 
Петрограду. 

„Истина је да је у том раздобљу Лењин помало  
пао у засјенак“, пише члан бољшевичког Централ-
ног комитета Антолиј Луначарски. „Није често 
говорио у јавности и није много писао. Углавном 
је руководио организационим радом у бољше-
вичком табору, док је Троцки грмио на састан-
цима и митинзима.“

Хапшење у јулу 1917. послије неуспјеле побуне 
само је додатно увећало престиж и утицај Троц-
ког: делегације војника и радника свакодневно 
су га посјећивале у затвору тражећи упутства у 
читавом низу политичких питања. Ослобођен 
за вријеме опасности од државног удара Корни-
лова, преузео је јавна иступања у име цјелокупне 
бољшевичке партије.

„Публика у Александринском казалишту 
била је наелектризирана већ при самом спомену 
имена Троцког“, пише сувременик и историчар 
Николај Суханов. „То је био један од најблиста-
вијих говора тог чудесног говорника. Овај пут је 
разговарао са публиком, приближивши се по-
некад корак или два и ослонивши се лактом о 
говорницу.“

Убрзо, Троцки је изабран за предсједника  
Петроградског совјета и његовог Војнореволуци-
онарног комитета. То му је омогућило не само 
да успостави контролу над већим дијелом гар-
низона, већ и да организира и наоружа бољше-
вичке паравојне групе. За разлику од Лењиновог 
нестрпљивог наваљивања и заклињања, Троцки  
је сабрано закључио да преузимање власти мање- 
-више представља искључиво техничко питање. 
Једино у чему се овај тандем донекле разилазио  
био је термин устанка. Док се Лењин залагао да се  
удари што прије, Троцки је желио преузети власт 
током засједања Другог сверуског конгреса сов-
јета, 6. новембра 1917. Наиме, како су бољшевици  

Октобарска револуција почела је 25. октобра (7. новембра), а Лењинов 
„Декрет о земљи“ освануо је у сутрашњој „Известији“. На самом почетку 
документа наводи се да се све власништво над земљом надаље укида без 
права на надокнаду
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имали већину у овом тијелу, он је то називао сов-
јетски конституционизам, а тако ће некако све 
и испасти. 

КОМАД

Непосредни повод Октобраске револуције била је 
обрана слободе штампе. Када је 5. новембра 1917. 
Привремена влада затворила бољшевички лист 
„Рабочиј пут“, Троцки је дан касније послао чету 
Литванског гардијског пука да растјера полицај-
це испред штампарије и редакције.

„Совјет радничких и војничких депутата не 
може трпити гушење слободне ријечи“, писало 
је у његовом наређењу. 

Затим су војници и бољшевичке борбене групе, 
без отпора и већих проблема, заузели, једне за 
другом, све кључње точке у Петрограду – поште 
и телеграфске станице, мостове, државне ин-
ституције... Али не и Зимски дворац, сједиште 
Привремене владе. 

Керенски је побјегао у нади да ће довести 
помоћ, али сви остали министри били су ту. 
Штитило их је око три хиљаде официра, кадета, 
козака и женска чета од шездесет припадница. 
Војници и морнари под вођством бољшевика од 
раног јутра 7. новембра 1917. спремали су јуриш. 
И никако да крену... 

Акција је одгађана из сата у сат. Тако се и смр-
кло. Одлучено је на крају да се на Петропав лов ској 

тврђави као знак за неопозиви напад подигне на  
јарбол црвени фењер: тада би крста рица Аурора  
испалила ћорке, а артиљерци са тврђаве распа-
лили из неколико старих топова. Кад је коначно  
све било спремно, нитко није имао црвени фењер; 
пронађен послије велике потраге и подигнут на  
јарбол, није се видио са брода... И тако некако,  
док је тај црвени фењер шкиљио, грунули су топо-
ви са Ауроре и потом са Петропавловске тврђаве.  
Укупно је испаљено тридесет шест граната. Свега 
двије су погодиле Зимски дворац. Никад се није 
сазнало да ли потичу са крстарице или из бате-
рије на земљи. Министар морнарице у Привре-
меној влади, адмирал Димитриј Вердеревски, 
тврдио је да фрагменти потичу од бродских то-
пова. Морнари са Ауроре пак, изричито су тврди-
ли да је крстарица испалила ћорке. Углавном, 
Троцки је око пола три ујутро 8. новембра 1917. 
извјестио конгрес совјета да се власт нашла у ру-
кама бољшевика. 

Иначе, у заузимању Зимског дворца није било 
ничег ни драматичног, нити спектакуларног. 
Обрана сједишта Привремене владе осипала се 
током цијелог дана, поједине групе морнара и 
војника су улазиле и излазиле, разоружавале ко-
заке и официре и једнако и саме бивале разору-
жане... Тек дубоко у ноћ, послије артиљеријских 
плотуна, продрла је у Зимски дворац већа група 
нападача предвођена бољшевичким комесарима 
и ухапсила привремену владу. 

Санкт Петербург, 
јул 1917. године. 

На демонстранте 
против привремене 

владе отвара се 
ватра
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Стигавши у Русију 16. априла 1917. послије двије 
деценије емиграције, Лењина је на Финској 
станици у Петрограду дочекало неколико 
хиљада људи у организацији градског совјета. 
Са туреле оклопоног возила одмах је објелоднио 
своје намјере: „Другови војници, морнари и 
радници – нека живи свјетска социјалистичка 
револуција!“

„Саопћавам вама, члановима Привремене 
владе, да сте ухапшени“, рекао је престрављеним 
министрима бољшевички командант, Владимир 
Антонов-Овсјенко. 

„Чланови Привремене владе потчињавају се  
насиљу и предају да би се избјегло крвопролиће“, 
одговорио му је министар трговине Александар 
Коновалов.

У цијелој овој гужви, погинула је или је рање-
на неколицина учесника. Међутим, то нипошто  
није представљало окончање каоса. Најприје је у  
здање провалила руља и опљачкала и развукла  
све што није било под стражом. Затим је уз паролу  
„Докрајчимо ове царистичке остатке“, Преобра-
женски пук навалио на подрум пића. Одмах му 
је у помоћ пристигао и Павловски пук. Онако 
пијане, растјерала их је стража састављена од 
различитих јединица, да би се ускоро и сама на-
пила. Смијенили су их комесари – мало касније 
и они су се тетурали. Оклопна јединица послата  
да заведе ред такође је подлегла. Ватрогасна бри-
гада чији је задатак био да потопи подруме водом 
из Неве, потпуно се утопила у вину и водки. На 
крају, просторије са бачвама заузели су морнари 
из базе Хелсингфорс, просули пиће и отишли да 
се напију на другом мјесту. 

У међувремену, Лењин је постао предсједник 
нове владе – назване Совјет народних комесара  
– а Троцки народни комесар за вањске послове.  
Чинило се да су извојевали Пирову побједу: остале 
лијевим странке нису хтјеле подржати бољше-
вике уколико њих двојица не одступе, а Керенски 
је заиста стизао са лојалним козачким трупама 
да угуши револуцију. 

Док је Лењин настојао добити на времену по-
литичким маневрима, Троцки се на челу неко-
лико хиљада војника и морнара упутио у сусрет 
козацима. До сукоба је дошло код Пулкова неда-
леко од Петрограда. Након нешто већих и мањих 
чарки, козачке јединице су поклекеле под неумор-
ном пропагандом бољшевика и повукле се или 
предале. Изручиле би и Керенског да није успио 
побјећи преобучен наводно у српског официра.

Лењин и Троцки могли су накратко да предах-
ну – први чин Октобарске револуције успјешно 
је био изведен. 

ЕПИЛОГ

Бољшевици нису до краја испунили нити једно 
обећање дато прије освајања власти. Успјели су 
склопити сепаратни мир с Њемачком, Аустро-
угарском и Турском по цијену огромних терито-
ријалних губитака, да би се од 1918. до 1921. Русија 
нашла у новом рату, овај пут грађанском. Омо-
гућили су и сељацима да дођу до земље, али уз 
реквизиционе одреде чији је задатак био да им 
плијене љетину како би се бар колико-толико 
снабдјели изгладњели градови. Коначно, бољше-
вици нису ни нахранили Русију: услијед грађан-
ског рата и стране интервенције од велике глади 
и њених посљедица умрло је 1920/21. између три 
и пет милиона људи.

А ипак... Бољшевици су се вајкали због изо-
станка свјетске пролетерске револуције. Нису 
били у праву. Нека врста свјетске револуције их 
је спасила – раднички и синдикални покрети на 
Западу успјешно су спријечили интервенцију  
већих размјера и тако сачували бољшевичку 
власт. И још нешто: за разлику од Лењина и Троц-
ког у Русији, љевичари из развијених индустриј-
ских земља могли су искористити у борби за 
своје циљеве демократске и парламентарне ме-
ханизме. Зато ће највећу корист од Октобарске 
револуције стећи социјалдемократске и кому-
нистичке партије. Опћа здравствена заштита и 
образовање, радничка и синдикала права, аг-
рарна реформа и уопће велики број тековина 
„државе благостања“ у развијаним земљама свој 
настанак дугују дјеловању Лењина Троцког 1917. 
Јер то што су они урадили натјерало је на соци-
јалне и политичке реформе готово читаву Европу 
и потом већи дио свијета. 

Социјализам бољешевичког типа данас је мр-
тав. Чини се да се у трци за профитима неолибе-
рали и њима слични могу размахати у кресању 
буџета за здравство, школство, науку, социјалну 
помоћ, права запослених.... Но, може ли се ико 
заклети да нетко налик на Лењина и Троцог не-
гдје не расправља и планира нову, велику револу-
цију која ће потрести свијет. Оне, ионако, као да 
циклички долазе послије сваких сто година. 

Аутор је новинар и публициста из Београда. 
Одговорни је уредник недељника „Време“ и аутор 
више историјских документарних филмова. Пише 
на ијекавском изговору српског књижевног језика
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је да аутомобил нестане иза угла, и вратио се у 
своју собу. Више је никада није видео.

У парку, када се звук мотора изгубио у даљи-
ни, мрак и тишина су се вратили на мирни пут 
кроз Рок Крик. Човек ког су ударили пажљиво 
подиже главу и посматра пут и околно дрвеће. 
Нема никога. Задовољан, устаје, проверава огре-
ботине које је зарадио, брише прашину са одеће 
и креће да хода, назад ка светлима престонице.

Сутрадан, један телекс са ознакама „тајно“ и 
„важно“ стиже у Лос Анђелес са источне обале. У 
њему пише:

„Драги Џими и Мо, 
Ево интересантних података до којих сам 

дошао, и за које сам сигуран да ће нам помоћи 
да градоначелника држимо под контролом. (...) 
Кола у којима су били су ударила човека при 
брзини од око 40 километара на сат. Ни млада 
жена ни градоначелник нису стали да помогну 
човеку, па чак ни да провере да ли је мртав или 
само озбиљно повређен. (...)

Рекао бих да је градоначелникова политичка 
каријера готова. Обавештавам вас даље. 

С љубављу, Дик“
У питању је била намештаљка. 
Сви су били укључени – и човек који је био 

ударен, и жена која је возила, и новинар који ју  
је упознао са Казаресом. Операција је имала само 
један циљ: да Габријела Казареса преплаши, дис-
кредитује, и смакне са места градоначелника 
градића Клирвотер у Флориди.

Неколико месеци раније, у Клирвотеру, Каза-
рес је приметио нешто необично. Религијска 
организација која је стигла у град под именом 
Уједињене цркве Флориде и купила највећу ло-
калну зграду, напуштени хотел Форт Харисон,  
почела је очекивано реновирање, али је градили-
ште било пуно сигурносног особља наоружаног  
палицама и спрејевима. Нису причали ни са ким.

Забринут и збуњен тиме зашто је једној рели-
гијској групи потребно толико обезбеђење, гра-
доначелник се окренуо медијима. Није могао 
да претпостави какву мечку је чачкао. Истовре-
мено су пристигли новинари из истраживачког 
одељења оближњег „Санкт Петербург тајмса“, и 
почели да се распитују о Уједињеним црквама 
Флориде. Проверавали су таблице аутомобила.

Претпостављајући да ће се истина кад-тад 
сазнати, локални челници организације у ја-
нуару 1976. издају саопштење и откривају свој 
идентитет. Иза Уједињених цркава крије се тада 
опскурни религијски покрет – сајентологија.

Иза кулиса, хијерархија овог покрета већ пла-
нира елиминацију својих нових противника –  
како градоначелника Казареса тако и новинара  
који почињу да пишу чланке о преузимању град-

ских земљишта у Клирвотеру. Исценирани удес 
у Вашингтону неколико месеци касније само је 
једна у низу аматерских операција којима руко-
води обавештајно одељење Сајентолошке цркве, 
звано Канцеларија заштитника.

Њихово искуство је импозантно.
Од ’73. до ’77, Канцеларија врши највећу оба-

вештајну операцију коју је икада повела група 
аматера против америчке државе. Зову је „Опе-
рација Снежана“: убеђени да су жртве покваре-
ног система, заведени шпијунским узбуђењем, 
сајентолошки „агенти“ се инфилтрирају и оби-
јају просторије фби-ја, америчке пореске службе, 
Лекарског друштва, краду и копирају документе, 
скупљају прљавштину о државним службени-
цима и прислушкују затворене састанке. 

Владала је атмосфера параноје која се прели-
вала са самог врха црквене хијерархије – од ме-
сије лично, Л. Рона Хабарда. Неуморни СФ писац 
и амбициозни заљубљеник у окултно, Хабард је 
основао сајентологију педесетих година на основу  
дијанетике, свог програма самопомоћи, допу-
нивши га црквеним услугама, митологијом и 
хијерархијом просветљења.

Иако би данас била заборављена да није из-
родила своје дете-религију, дијанетика је у по-
слератном периоду била јако популарна у сад. 
Хабардов „психолошки“ метод се заснивао на 
идеји да се лоша сећања („енграми“) уклањају из 
душе („тетан“) кроз дијалошке сесије са терапе-
утом, а уз помоћ посебне справе зване електро-
психометар („е-метар“) која, кроз минијатурне 
промене у електричном отпору на површини 
коже, наводно мери тежину лошег сећања које 
се у разговору евоцира.

Уз помоћ непосредног приступа и терапије 
која је кориснике стављала у први план, књига 
„Дијанетика: Модерна наука менталног здравља“  
постала је бестселер и некадашњем аутору на-
учне фантастике донела неочекивано велике 
приходе, али се убрзо показала као краткоро - 
чна мода. 

Америчка асоцијација психолога 1950. године  
износи саопштење да дијанетика није емпириј-
ски доказана, и одбија да је призна као терапиј-
ски метод. Након неколико кризних година, 
заједно са најближим сарадницима, Хабард одлу-
чује да се, уместо самопомоћи, окрене религији. 
Оснива сајентологију. 

Енграми, тетани и е-метри постају термини  
религијског просвећења, али сајентологија не 
одустаје од својих терапијских корена. Уместо  
разних импровизованих кулоара, сесије сада 
воде професионалци, а ослобађање „тетана“ од 
„енграма“ добија цену по сату. Приходи, осло-
бођени пореза од 1957. када је Пореска служба 
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сад признаје као религију, иду право у џепове 
Хабарда и његових сарадника. 

Сајентологија шездесетих година двадесетог 
века убире плодове доба хипика и гуруа, личног 
и егзотичног. Међутим, Пореска служба јој 1967. 
изриче смртну пресуду. Сајентологија је, наво-
ди се у образложењу инспекције, профитна ин-
ституција, а не религија; њене активности су 
комерцијалне; она служи личној користи свог 
оснивача, Л. Рона Хабарда. Самим тим, одузима 
јој се ослобађење од пореза. 

Суочен са потенцијално огромним дуговима,  
Хабард смишља план за бекство. Из свог позамаш-
ног џепа купује три брода, које назива Аполон, 

Атина и Дијана, на које зове своје најверније при-
сталице из целе земље. Сајентологија се сели у  
међународне воде. Следбеници који одговарају  
на Хабардов позив затичу необичну слику: њи-
хови нови поморски домови су у полураспалом  
стању, од њих се очекује тежак физички рад чиш-
ћења и сређивања, уз потписивање уговора са 
црквом – на милијарду година. Већина пристаје.

„Поморска организација“ или Sea Org, коју 
чине незванични првосвештеници сајентологије, 
постоји и данас, мада је Хабард, у међувремену, 
продао бродове. И данас потписују милијардуго-
дишње уговоре и раде тешке физичке послове на 
имањима цркве широм света: у сад, Британији, 
Данској, Новом Зеланду, Аустралији... Међутим, 
тих првих година, море је било спас од дугова.

Параноичан и често болестан, адмирал Хабард  
током седамдесетих наставља да развија своју ми-
тологију, коју чува иза вела тајне; окултно знање 
резервисано за најпреданије вернике. Уводи га-
лактичке диктаторе из давне прошлости, ва-
сионске бродове у облику авиона типа DC-10, 

...убеђени да су жртве поквареног 
система, заведени шпијунским 
узбуђењем, сајентолошки 
„агенти“ се инфилтрирају и обијају 
просторије ФБИ-ја, америчке 
пореске службе, Лекарског 
друштва, краду и копирају 
документе, скупљају прљавштину 
о државним службеницима и 
прислушкују затворене састанке

ванземаљске душе заробљене у вулканима. Тера-
пија постаје начин да се корисници ослободе 
штетних ванземаљских „тетана“ који заправо 
узрокују наш стрес, патњу и бриге.

Истовремено, црквини механизми контроле  
се усавршавају. Хабард својој посади говори о  
егзилу и неправди, о светој мисији побољшања 
сваког људског живота. Неверници су једно, и 
могу се разумети и преобратити, али критичари 
се морају искључити из живота сваког верника,  
јер угрожавају људски напредак. Називају их 
„супресивне особе“ (suppresive – потчињујуће, 
спречавајуће). То могу бити родитељи, браћа и 
сестре, деца, најбољи пријатељи, са којима се 
прекида сваки контакт.

А то могу бити и јавне личности. Америчка  
новинарка Полет Купер је случајно набасала на 
тему сајентологије 1968. године, када јој је тада-
шњи партнер постао верник. У то време је Ха-
бардово чедо било непознато широј јавности, 
али је вернике сукоб са Пореском службом већ 
наоштрио против свих оних који нису припадали 
унутрашњем кругу. Након што је прво објавила  
чланак, а затим и књигу „Скандал сајентологије“ 
– у којој је, између осталог, представила Хабарда 
као пропалог студента и осрамоћеног поморског 
официра из Другог светског рата – Полет Купер 
је постала мета број један.

Непознати људи су је звали у пола ноћи. Њене 
комшије добијале су анонимна писма у којима 
је писало да она преноси полне болести. Наила-
зила је на графите са својим именом и бројем 
телефона. Добијала је у сандуче порнографске 
часописе на које се никада није претплатила. 
Децембра ’71. Сајентолошка црква ју је тужила  
за клевету због „Скандала сајентологије“, и тра-
жила одштету од 300.000 долара.

У фебруару 1973. добила је позив да се појави 
пред поротом у случају бомбашких претњи које 
је непозната особа слала згради Сајентолошке  
цркве у Њујорку. Појавила се на саслушању ми-
слећи да је позвана као експертски сведок – и, 
шокирана, схватила да је заправо оптужена. 
Њени отисци прстију налазили су се на папиру 
на којем су претње биле написане.

Тврдила је да је невина, али јој порота није 
веровала. Претила јој је деценија у затвору. На 
судовима ће провести наредних неколико го-
дина. У међувремену је, раскинувши са дечком 
због сајентологије, нашла новог цимера – који је 
после неколико месеци мистериозно и без речи 
нестао.

Верно одглумивши жртву несреће која је тре-
бало да уништи каријеру Габријела Казареса, 
човек по имену Мајкл Мајзнер, сајентолог и 
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агент Канцеларије заштитника, вратио се послу 
због којег је и дошао у Вашингтон – заједно са 
још једним оперативцем-аматером, Џералдом 
Бенетом Вулфом, илегално је крао документа из 
Министарства правосуђа. Уз помоћ фабрикова-
них картица, Мајзнер се лажно представљао као 
чиновник Пореске службе.

У неком другом животу, или у роману Џона ле  
Кареа, Мајзнер би био идеалан шпијун. Одан, али 
промућуран и спреман на све – па и да глуми 
жртву у исценираној саобраћајној несрећи – био 
је водећи агент Канцеларије заштитника у Ва-
шингтону. Једном приликом је обио салу за са-
станке у Пореској служби и поставио „бубицу“ 
како би прислушкивао њихове састанке.

У седам сати ујутру, 11. јуна 1976. године, Мајз-
нер и његов шегрт Вулф су се налазили у ходни-
ку зграде Министарства правосуђа, под лажним 
именима, и чекали да чистачи изађу из канце-
ларије помоћника јавног тужиоца. Пришла су 
им два агента фби-ја. Једном ранијом приликом 
запамтио их је локални библиотекар (улазили 
су у зграду кроз Библиотеку Адвокатске комо-
ре), који је овај пут позвао федералне агенте да их 
провере.

Нервозан, Мајзнер прави прву грешку у кари-
јери: даје лажну адресу, али само неколико кућа 
ниже од праве. Каже да копирају документе ради 
истраживања. Убрзо схвата да нису ухапшени, 
и, изнервиран, одлази са Вулфом. фби им је на 
трагу. Вест о сусрету са владиним агентима брзо 
се шири њиховим тајним комуникационим 
каналима. О Мајзнеру и Вулфу се расправља у 
престоници, у Лос Анђелесу, у новом штабу у 
Клирвотеру.

У року од неколико дана, пала је одлука: Вулф  
ће се предати сам и признати да је илегално ко-
пирао документе за свој грош; Мајзнер ће се пре-
дати убрзо затим, са истом причом. Њих двојица  
ће завршити неко време у затвору, али ће „Опера-
ција Снежана“ остати црквена тајна. За вер нике 
као што је Мајзнер, то није превелика жртва. 
Међутим, ствари не иду по плану. Кристин Хан-
сен, тада једна од ретких жена-агентица у фби-ју, 
која их је 11. јуна испитивала у ходнику, одлази 
на адресу коју јој је Мајзнер дао и, кроз разговор 
са комшијама, открива његову локацију и право 
име. Издаје потерницу.

Он је већ на западној обали. Постао је бегунац, 
под заштитом цркве. Нада се да ће се брзо пре-
дати, али руководиоци Канцеларије заштитника,  
укључујући и жену Л. Рона Хабарда, Мери Су, 
одлажу операцију, надајући се да ће открити 
како гласи оптужница фби-ја. Фактички у кућ-
ном притвору, Мајзнер по налогу мења лични 
опис (добија неколико кила, брије браду, мења 
наочаре за сочива), и више пута мења пребива-

лиште. Месецима остаје ван домашаја закона, 
преиспитујући своју ситуацију.

Његови инстинкти му говоре да га црква ос-
тавља на цедилу, а вера у виши циљ га напушта. 
У параноичној атмосфери која влада међу цркве-
ним вођама, Мери Су Хабард му додељује дано-
ноћну пратњу, и пише својим колегама да Мајзнер  
може постати издајник. Он успева да побегне: 
три месеца је глумио послушност, док му стража 
није пала на једног човека; у тренутку је улетео 
у такси, одвезао се на аеродром и одлетео у Лас 
Вегас. Међутим, вера у читав пројекат га још 
није била напустила, и после неколико дана се 
враћа у окриље цркве.

Параноични, они праве нову грешку и став-
љају га у услове сличне самици, у собу без прозора, 
под надзором. У недељама које следе, изгубиће  
једног од својих најспособнијих верника и аге-
ната. Решен да се сам преда властима, Мајзнер  
успева да побегне још једном, 20. јуна 1977, након 
годину дана проведених у бекству и скривању. 
Истрчавши из „притвора“, узима аутобус, па још 
један, и из једне куглане у Глендејлу у Калифор-
нији, гледајући преко рамена, зове јавног тужи-
оца у Вашингтону. У року од два сата био је у 
рукама фби-ја.

Сачувавши своју кожу обећаном правном 
заштитом, Мајзнер даје низ изјава, са једном 
кључном информацијом: адресама оба седишта  
Канцеларије заштитника, у којима се налазе ко-
пије свих украдених докумената. Већ 7. јула, фби 
спроводи једну од највећих рација у својој исто-
рији, паралелно у Лос Анђелесу и Вашингтону. 

У неком другом животу, 
или у роману Џона ле 
Кареа, Мајкл Мајзнер би 
био идеалан шпијун. Одан, 
али промућуран и спреман 
на све – па и да глуми 
жртву у инсценираној 
саобраћајној несрећи 
– био је водећи агент 
Канцеларије заштитника у 
Вашингтону
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не и крајњи производ. Роба о којој је заправо реч 
је заштита. 

Заштита крије у себи двосмисленост. Чарлс 
Тили пише: „Из речи заштита провејавају два 
супротстављена тона. Један је утешан, други је 
злокобан. Први евоцира слику склоништа од 
опасности које пружа моћан пријатељ, снажна 
полиса осигурања или чврст кров над главом. 
Други тон призива слику буке и ломљаве, где 
локални снажни човек приморава трговца да 
плати данак како би избегао штету – штету коју 
овај снагатор прети да ће направити.“ 

(НЕ)ПОВЕРЕЊЕ

У свакој трансакцији у којој барем једна страна  
гаји сумњу да ће друга страна поступати по пра-
вилима, заштита постаје пожељна, чак и ако је то 
јадна и скупа замена за поверење. Гамбета сма-
тра да мафијашка заштита испуњава ову улогу, 
премда на погрешан и ограничен начин, јер 
има људи који налазе лични интерес у томе да 
купују заштиту од стране мафије. Иако има и 
оних жртава изнуде, многи својевољно постају 
муштерије мафије. Као што ћемо видети, ситу-
ација која је затечена на Сицилији крајем 19. века 
одржала се до данас.

Један чобанин кога је Гамбета интервјуисао у 
Палерму укратко му је изложио кључне елементе  
тезе која лежи у основи његове књиге Сицили-
јанска мафија: посао приватне заштите: „Када је 
месар дошао код мене да купи стоку, знао је да 
желим да га преварим. Али и ја сам знао да он 
жели мене да превари. Дакле, био нам је потре-
бан неко, рецимо ‘Пепе’, како бисмо могли да се 
договоримо. И обојица смо платили Пепеу одре-
ђени проценат од обављеног посла.“

Овај (наизлед простодушан) исказ има дале-
косежне теоријске последице. Обострани низак 
ниво поверења генерисао је потребу за неким 
ко ће јамчити за обе стране, и отуд „Пепе“, човек 
који је у стању да изађе у сусрет овој потреби и у 
кога се и месар и сточар поуздају. 

Два главна разлога за настанак мафије на овај 
или онај начин повезани су са неповерењем. 
Први разлог је политичке природе и тиче се од-
суства веродостојног и ефикасног система за 
успостављање законитости и правичности. Од 
16. века свакако, а можда и дуже, Сицилијанци 
нису могли да се уздају ни у правичност власти 
нити су могли да очекују какву-такву заштиту 
од закона. Неповерење у власт која је затечена 
пре формирања модерне Италије била је узрок 
многих проблема у новоформираној држави.

Други разлог је, према Франчетију, економ ске  
природе. Наиме, неповерење је у тој мери про-
жело социјални миље да нико није могао да се 

узда у пословне уговоре, што је довело до стагна-
ције у привредним и тржишним делатно стима, 
и што је, на крају, резултирало свеопштим опи-
рањем неприватним и ширим облицима коопе-
рације. Сицилијанци, као што је познато, немају 
поверења у државу, а неретко не верују дословно  
никоме, осим можда припадницима истог кла-
стера. Уосталом, и стара сицилијанска изрека  
каже „Твој непријатељ је човек са којим тргујеш“. 
Као што је и један старији мафијаш писао мла-
дом колеги: „Преклињем те, буди пажљив, јер 
свет је потпуно зао.“ Другим речима, не постоји 
нико коме се може веровати на овом свету.

Према Гамбети, неповерење је жила куцавица 
мафијашке економије. С друге стране, недоста-
так поверења у легалним економским токовима 
има разорне последице. Уколико сви непрекидно 
стрепе да ћете бити преварени и насамарени, у 
питање је доведено функционисање тржишта, 
а неретко је то и пут и до његовог колапса. Наро-
чито, рецимо, у случајевима када је по среди 
квалитет добара.

ДЕФИЦИТАРНА РОБА

Ипак, мафија на себи својствен начин већ више 
од 150 година има „решење“ за тај проблем. Ево 
како је то један наполитански кочијаш описао 
давне 1863. године. 

„Ја сам мртав човек. Купио сам мртвог коња 
који нема појма куда треба да иде, и жели да иде 
само својим путевима, клиза се и пада на низбр-
дицама, плаши се дечице и звона, а јуче је тако 
полетео да је ударио у стадо оваца. Камориста  
(cammorista, наполитанска верзија мафијаша) 
који ме штити и који контролише тржиште коња 
могао би да ме спаси беде. Он надзире продају и  
узима провизију од продаваца и купаца. Прошле 
године хтео сам да се отарасим једног слепог 
коња и он ми је помогао да га продам по цени 
сасвим здравог, због тога што сам под његовом 
заштитом. Сад је у затвору и, без њега, био сам 
приморан да купим лошег коња. Он је велики 
џентлмен!“

Дакле, кочијаш добровољно даје новац за за-
штиту као накнаду за стварни посао заштите  
који обавља мафијаш, а потом се горко каје због 
његовог присилног одсуства. Мафијаш изгледа 
може – нејасно је како, барем на основу кочијаше-
вог исказа, мада можемо лако да претпоставимо 
да то има везе са његовом жестоком репутацијом  
– одвратити продавца од некоректног понашања. 
Без овакве заштите кочијаш заиста ризикује да 
ће, као што уосталом и јесте, бити насамарен, 
тако што ће му бити продат лош коњ.

Много је теже интерпретирати чињеницу  
да и продавац такође плаћа накнаду мафијашу.  

ПОДЗЕМЉЕ
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Раџастан је била трећа индијска држава коју 
сам на свом пропутовању посетила. И након ис-
куства из осам различитих индијских земаља, 
 једна сасвим стабилна заједничка карактери-
стика се наметнула: локалци су врло гостоприм-
љиви према странцима. Као немачка ефикасност 
или британска вицкавост, индијско гостоприм-
ство завређује међународну репутацију. Странци 
се враћају кући са ових путовања пуни прича о 
неприкосновеној љубазности домаћина: сви су 
тако дивни, не смета им што њихови гости не 
знају реч било ког индијског језика, понашају се 
према нама као да смо сви мудраци, и беспре-
корно воде рачуна о томе да храна не буде пре-
више зачињена за наше осетљиве стомаке. Није 
било неопходно да се са Бредом Питом провозам  
у ролс ројсу како бих осетила сјај популарности,  
довољно је било да са сапутником Будом Милићем 
застанем на уласку на висећи мост у Ришикешу  
те да се читава породица испречи испред нас 
желећи групну фотографију. Изгледа да је за 
странце Индија доста добро место. То је уједно и 
прво место нa ком сам осетила припадност од-
ређеној раси – белој. 

Неколико година након овог финог искуства, 
упоређујући доживљаје из Индије са незнанцем 

из Нигерије, открила сам потуно другу страну 
тог истог „љубазног“ новчића. Имран Уба, када 
се вратио са студија из Њу Делхија, својој поро-
дици је испричао сасвим другачију причу: јед-
ном приликом је налетео на агресивну групу 
младића крајње убеђених у то да је неки африч-
ки студент појео свог индијског колегу, те су на-
срнули на њега и тешко га испребијали, након 
чега је био хоспитализован. 

Никад јасније ми појам расе није био пред 
очима: раса је нешто што видимо и како се 
осећамо, али раса није оно што ми јесмо. Ми и 
даље ипак судимо о другима на основу њихових 
спољашњих карактеристика. 

КУЛТУРА VS. РАСА

Културне и расне разлике често наводе одређене  
индивидуе, па чак и читава друштва, да креирају 
предрасуде о конкретним културама, односно 
расама, те да практикују дискриминацију. Овај 
процес је врло изражен у хомогенизованим, 
делимично затвореним друштвима, где су ме-
шања различитих култура ограничена, као што 
је у последње време наше. Ниво нетолеранције 
према другачијем је прилично висок. Све што 
испада из традиционалних веровања о одређе-
ној ствари, код нас се труди да се великодуш-
но одбаци. На пример, на Балкану се сматра да 
дечаци који имају дугачку косу носе додатни 
терет, те да их та коса мучи, угрожава им сло-
боду, физички их загрева и оптерећује. Иста 
дужина косе за девојчице се сматра крајње нор-
малном, неоптерећујућом, најчешће врло лепом 
и пожељном. Дакле, одређене биолошке карак-
теристике на Балкану имају врло различите 
вредносне конотације и од њих се доста тешко 
одступа, чак и када сте их делимично свесни. 
Дечацима смета дуга коса, док девојчице краси 
и оплемењује, и ако се неко не понаша у складу 
са том традицијом, тешко да ће проћи неопа-
жен. Код урођеничких индијанских племена, 
индијских Сика и бројних афричких племена, 
коса је много више од естетске биолошке карак-
теристике. Код таквих традиција, дуга коса се, 
на пример, фаворизује за све чланове заједнице 
и носи дубља значења: уплетена коса предствља 
повезивање са бесконачним, а пуштање косе 
значи слободан проток живота. 

Култура се, дакле, односи на идеје, понашање, 
веровања и традиције које се деле међу великом 
групом људи, а које се преносе генерацијама. 
Културе се широко разликују и по правилима за 
прихватање и очекивано понашање поједина-
ца. Појединац се обично класификује од стране 
„других“, мада и он сам себе сматра делом неке 
класификације, припадником одређене групе. 

КРЕАТИВНИ АТЛАС

Никад јасније ми појам расе није 
био пред очима: раса је нешто што 
видимо и како се осећамо, али 
раса није оно што ми јесмо
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Најшира група у коју појединац може спадати 
је расна група. Етницитет, нешто ужи појам од 
расе, иако се на неки начин везује за исту, не од-
носи се на физичке карактеристике, већ више 
на друштвена својства која дели одређена људ-
ска популација. Раса се, дакле, доводи у везу са 
биологијом, а етницитет са културом. 

У биологији, раса представља различиту ге-
нетску популацију у оквиру исте врсте; оне 
типично имају релативно минималне морфо-
лошке и генетске разлике. Будући да сви људи 
припадају истој врсти (Homo sapiens), па чак и 
истој подврсти (Homo sapiens sapiens), широм 
света постоје врло ситне генетске варијације 
које су физички присутне, а то су управо варија-
ције у боји коже. 

Иако се људи често сврставају у неке расе, 
морфолошке варијације између њих немају зна-
чајније утемељење у самом генетском коду. По-
стоје генетичке студије које показују да боја 
коже може драстично да се промени већ у свега 
100 генерација, које се протежу током 2500 го-
дина и то као директна последица утицаја самог 
окружења. Даље, днк два човека изабрана слу-
чајним узорком генетски се разликује за мање 
од 0,1 одсто. То је знатно мања генетска варија-
ција него што је случај са другим типовима при-
мата (као што су шимпанзе или орангутани), 
што је навело научнике да све људе групишу у 
само једну – људску расу. Међутим, већина људи 
и даље посеже за расним групацијама и, у зави-

сности од географског поднебља, оне се називају 
одређеним именима. 

Етницитет је појам који се везује за културу 
одређене групе људи у некој географској регији 
и укључује језик, наслеђе, религију и обичаје. 
Ако неко припада одређеној етничкој групи, 
значи да практикује неке или све од наведених 
пракси. Расе и етницитети се очигледно прекла-
пају, али оне су врло одвојене. На пример, Аки, 
Американка јапанског порекла, највероватније 
би себе сматрала припадницом азијске расе, али 
ако не практикује обичаје својих предака, она се 
не би идентификовала са тим етницитетом, већ 
би себе сматрала Американком. Међутим, овe 
друштвенe конструкцијe постају још климавије 
у даљој анализи културних односа: ако се Акина 
класификација упореди са Иjановом, њеним су-
грађанином који је своју класификацију изгра-
дио по неком другом шаблону, те он никако не 
може да прихвати да њих двоје припадају истој 
друштвеној групи Американаца. 

Сједињене Америчке Државе су због изра-
зите помешаности културних утицаја међу 
грађанством један од добрих примера онога што 
се зове „култура“ расе. Америчка култура је ге-
нерално дефинисана кроз бројне дискусије о 
раси и то посебно међу не-белим појединцима. 
Поред тога што се људи социјализују у односу на 
то колико су једни слични другима и сам језик 
креира културу расе те постоје речи као што 
су: „би-расан“, „мешанац“, „црн“, „бео“, „азијат“ 
итд. Чак се култура раса подржава и кроз еконо-
мију, велике корпорације имају читаве „префе-
ренте групе“ расно базиране – да људи раде са 
онима „сличним себи“ који ће их боље разуме-
ти, или како би се осећали конформније у окру-
жењу „белог“ човека. Расе у сад поштују нека 
правила: ко се слаже са ким, ко где станује, где 
иду у цркву... Таква култура расе се дуго сматра-
ла доста удаљеном од самог расизма, мада врло 
јасно осликава како се раса прожима у америч-
ким животима. Скорашњи расни инциденти у 
Шарлотсвилу, у Вирџинији, недвосмислено су 
показатељ кризе културе расе и урушавања од-
ређеног система друштвених вредности базира-
ног на универзалним људским правима. 

ЕВОЛУЦИЈА И РАСА

Контроверзна питања расе и културног иденти-
тета већ неко време узбуркавају генетичаре, али 
и миран свет палеонтологије. Палеонтолози су 
давно поставили неколико питања, а неки поку-
шаји проналаска трагова фосилних и скелетних 
посмртних остатака изазвали су и жестоке ака-
демске преокрете. У ком стадијуму људске ево-
луције су се формирале модерне расе? И да ли 
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КРЕАТИВНИ АТЛАС

етничко понашање и обичаји могу деловати као 
селективна сила у еволуцији човека, помажући 
у обликовању физичких карактеристика пет 
или више генетских подгрупа човечанства које 
називамо расама? 

Развојем теорије еволуције и генетике клуп-
ко мистерије раса се лагано одмотава, дајући 
притом много разноврсних делова истог конца. 
За исправно тумачење ових кончића, потребан  
је детаљан увид у еволуцију човека, а један од 
кључних проблема сагледавања еволутивног 
процеса је дужина његовог трајања. Данас је јако 
тешко „голим оком“ видети да ли се људи и даље 
еволутивно мењају, и зато су палеонтолошка ис-
траживања неизмерно важан фактор утврђи-
вања овог процеса заједно са софистицираним 
истраживањима генетичких података великог 
броја становништва, као што је Пројекат људ-
ског генома.

Такве колаборације откриле су да се бројне 
разлике (укључујући облик лобање, боју коже 
и тип косе) сматрају адаптивним промена-
ма с обизром на локалну климу, док се облик 
очију сматра генетичким дрифтингом (еволу-
тивним процесом крајње небитним за процес 
преживљавања јединке). Овакве разлике су ин-
дикатори порекла групних разлика, али оне 
суштински не говоре ништа о расама. Поку-
шаји да се друге врсте разлика утврде (као што 
су нпр. разлике у когнитивним способностима), 

још резултирају истим закључком – да су раз-
лике међу индивидуама једне расе много веће 
него разлике између две различите расе. Даље, 
истраживање које је водио др Брус Лан 2006. го-
дине, спроведено на Чикашком универзитету, 
издвојило је два гена важна за развој мозга која 
су се релативно скоро појавила и брзо проши-
рила у практично целој популацији људи. Вер-
зија гена који се зове микроцефалин, појавио 
се у периоду пре око 14.000 и 60.000 година, а 
данас га поседује преко 70 одсто људске попула-
ције. Други је нешто новији, варијанта аспм 
гена, који се појавио у периоду пре око 500 и 
14.000 година и пројекција је да га поседује око 
четвртина светске популације. Иако је улога 
ових гена на мозак још недовољно истражена, 
очигледна је чињеница да су гени који утичу 
на мозак једнако важни за природну селекцију 
као и било која друга категорија гена (оних који 
утичу на боју коже или метаболизам).

Гени и култура су у сталној интеракцији: 
управо ови који утичу на архитектуру мозга 
утичу на великој скали и на промене у људској 
култури, али и културне промене такође иза-
зивају измене селективне спремности генет-
ских мутација. Добар пример за то је увођење 
млечних производа и припитомљавање живо-
тиња на разним географским поднебљима што 
је довело да пораста фреквенције генетске вари-
јације повезане са толеранцијом на лактозу, а 
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то је омогућило знатну нутриционистичку ко-
рист великом броју људи. Они људи који су пили 
млеко и користили млечне производе просто су 
имали веће шансе да преживе. Ова и сличне сту-
дије нас подсећају на огромну флексибилност у 
понашању коју људи поседују и која је једна од 
важних карактеристика, која повремено дирек-
тно утиче и на наше физичке карактеристике. 
Изреке: „Ти си оно што једеш“ или „Ти си оно 
што радиш/мислиш“, заснивају се и на еволу-
цији (само је можда потребно дуже од једног 
просечног животног века). 

ПОНАШАЊЕ И РАСА

Понашање и биологија креирају врло уплетену 
мрежу у коју се понекад лако умрсимо. Психо-
лози и неуронаучници су заинтересовани да 
идентификују групне разлике једнако као и ин-
дивидуалне јер нам такво знање омогућва да 
боље разумемо наше понашање. Будући да сви 
људи имају способност да уче и адаптирају се, 
велика су очекивања да ће прихватање и разу-
мевање успети да надоместе предрасуде и дис-
криминацију. Помоћ у остварењу овог циља 
свакако најпре долази из образовног система, 
али и у директном искуству излагања различи-
тим културама. Раса није важна зато што, сем 
тога што прави веома грубу друштвену ознаку 
опресије или привилегије, она заправо не гово-
ри ништа о личном карактеру. Не каже ништа 
о интелигенцији, смислу за хумор, музичким 
преференцијама, хобијима, месту рођења, је-
зику, великодушности или склоности ка на-
сиљу или љубазности. Ако раса нема никакву 
вредност да каже ко ми заиста јесмо, зашто би 
уопште била битна? Излагање другим људима и 
различитим културама нас чини мудријим, бо-
гатијим за то искуство, и што смо више изложе-
ни „другачијима“, све је мање „другачијих“ око 
нас, чак и када говоре другим језиком, имају 
другу боју коже и другачије обичаје. Чињеница 
да су се наши преци мењали и физички и пси-
хички и у зависности од окружења и обичаја, 
говори да културе умиру и рађају се, а да је ево-
луција постојана. Технологија нам помаже да 
разумемо те процесе, али нас истовремено и 
мења. Читање генома открива тајне различи-
тости, али нам такође помаже да тај исти геном 
по жељи мењамо. Велико је питање како ће 
наша врста изгледати за 1000 година? Можда ће 
људи бити много лепши, интелигентнији, си-
метричнији, здравији и емотивно стабилнији. 
И ако је веровати футуристи Реју Курцвејлу, наш 
генетски код лако може добити неке нове висо-
котехнолошке додатке уколико се људи заиста 
укрсте са тенологијом и постану киборзи. Наш 

генетски материјал можда пронађе и сасвим 
нову локацију за даљи живот, колонизирајући 
удаљене планете. Потенцијални колонијалисти 
би потом имали сасвим велике шансе да доживе 
драматичне еволутивне измене у процесу адап-
тације на ноторно другачије окружење. 

Но, хајде за почетак да уредимо наш свет тако 
да више не буде потребно кажњавати фудбал-
ске савезе због погрдних узвика против играча 
друге боје коже. 
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зна да ће Б ћутати, тада А треба да оптужи Б и 
избегне затвор. Ако А зна да ће га Б издати, онда 
он дефинитивно треба да га оптужи, јер је две 
године у затвору боље него три. Затвореник Б 
треба да поступи на исти начин. 

Један од примера који се користи за боље раз-
умевање затвореникове дилеме је примена мар-
кетинга. Две компаније које производе патике 
праве маркетиншки план за наредну годину. 
Претпоставимо да обе праве идентичне произ-
воде, те им је маркетиншка стратегија веома 
важна за продају. Опције су им да раде рекламе 
за свој град или не. Нека град у коме се налазе 
има 1000 становника који носе патике. Ако се 
ниједна фирма не оглашава, људи ће случајно 
бирати патике и тако ће њих 500 купити патике 
прве компаније и 500 ће купити патике друге 
компаније. Ако један пар кошта 4000 динара, 
свака компанија ће зарадити по 2.000.000 ди-
нара ако не рекламира своје производе. Заједно 
ће зарадити 4.000.000 динара. Нека трошкови 
маркетинга износе 600.000 динара. У случају 
да се прва одлучи за оглашавање, а друга не, 
800 људи ће купити патике прве, а 200 патике 
друге фирме. Тада ће прва зарадити 3.200.000 - 
- 600.000 = 2.600.000 динара, а друга 800.000 
динара, што је укупно 3.400.000 за обе фирме. 
Ако обе компаније буду рекламирале патике, 
половина људи ће купити први бренд, а поло-
вина други, што значи да ће фирме зарадити по 
2.000.000 - 600.000 = 1.400.000 или 2.800.000 ди-
нара укупно. 

Обе фирме ће у првом случају заједно зара-
дити 4.000.000 динара, у другом 3.400.000 ди-
нара, а у трећем свега 2.600.000 динара, јер ће 
добар део зараде дати за рекламирање. Из овога 
је јасно да ће оба произвођача зарадити највише 
ако сарађују и не раде маркетинг. 

Код ова два примера претпостављамо да по-
стоји само једна рунда у којој се доносе одлуке. 
Зато је и у случају затвореника и компанија 
исплативије да издају оног другог, односно да 
играју некооперативно. 

НЕШОВ ЕКВИЛИБРИЈУМ 

Вратимо се на тренутак на затворенике. С обзи-
ром на то да не могу да контролишу ситуацију 
и не знају како ће током испитивања поступити 
онај други, најбоља рационална одлука за оба 
играча је да нападну. Концепт овог решења зове 
се Нешов еквилибријум. Нешов еквилибријум 
представља скуп стратегија игре у којој учесни-
ци знају стратегије својих саиграча. Када игра 
почне, играчи не могу да мењају своје одлуке. 
Односно, затвореник зна које су му опције дате 
на почетку испитивања и он треба да изабере 

најбољи могући исход за себе, а то је издаја. Дру-
гом саиграчу такође одговара исход у коме опту-
жује првог. 

Исход који би проистекао из најбољих одлу-
ка играча је казна од по три године затвора. Но, 
то није резултат који икоме одговара, заправо то 
је најгора могућа опција за обојицу. Овде дола-
зимо до контрадикције. То се дешава зато што 
се Нешов еквилибријум у овој ситуацији не по-
клапа са Паретовом ефикасношћу, која каже да 
благостање групе расте само ако се повећава на-
предак бар једног појединца у групи, али да се 
истовремено ником другом статус не погорша-
ва. Овде ће издаја значити бољитак за једног, 
али на штету другог члана тима. 

Стога, према Паретовој ефикасности, најбољи 
потез је ћутање, јер ће казна за обојицу тада бити 
по годину дана. 

Претпоставимо сада да игре имају више 
рунди. Произвођачи патика су завршили мар-
кетиншки план за текућу годину и компанија 
1 је одлучила да се рекламира, а компанија 2 је 
одустала од реклама. Прва ће ове сезоне зара-
дити 2.600.000 динара, а друга 800.000 динара. 
Поучена овим искуством, компанија 2 ће сле-
деће године вероватно желети да казни конку-
ренте и платиће маркетинг, што ће јој донети 
више новца него ове године, али компанији 1 
ће профит бити знатно мањи шта год да уради. 
Компаније могу да наставе наредних година са 
оглашавањем, да играју некооперативно и да 
ситуација остане иста или да се договоре о са-
радњи и да одустану од маркетинга. Тако ће као 
тим, а и као појединци, зарадити више него док 
су гледали искључиво своје интересе. 

Испоставља се да, када се проблем закомпли-
кује, а услови разложе и анализирају, појединци 
неће проћи у издаји онако како су се надали на 
почетку и да је сарадња много боља опција. 

За бесконачан или недефинисан број понав-
љања затвореникове дилеме не постоји опти-
мална стратегија, те су направљени алгоритми 
који се међусобно такмиче. Најуспешнијим се 
показао веома једноставан алгоритам назван „око 
за око“. Он у првом потезу сарађује, да би сваки 
следећи заправо био копија противниковог прет-
ходног потеза. Ипак, ниједан алгоритам, па ни 
овај, током свог извршавања не може да мења 
стратегију игре, што није случај код човека. 

Ауторка је научна новинарка и математичарка по 
образовању. У мају 2017. била је координатор нацио-
налне манифестације Мај месец математике
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